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Let's get started. You're excited to power up, so we'll keep this brief!
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Gracias por la compra de sus generadores GEZ6900 GEZ8900E



Este manual le mostrará cómo utilizar las grandes características que distinguen al GEZ2300 GEZ3300 GEZ3300E del grupo. www.energizerpowerproducts.com
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Seguridad ante todo Ir a lo seguro cuando se trabaja con equipos de energía es siempre una buena idea. Aquí están algunas precauciones importantes para asegurarse de que estará a salvo.



1.1 Seguridad durante el manejo del generador Compruebe siempre el aceite, combustible y el filtro de aire antes de arrancar el motor. • Limpieza y mantenimiento correcto del equipo. • Opere el generador de acuerdo con las instrucciones se servicio seguro y confiable. • Lea el manual del usuario antes de utilizar este producto! El no hacerlo puede causar daños graves al usuario y al equipo. • Antes de operar el generador, lea el manual del usuario detenidamente. De lo contrario, puede causar lesiones personales o daños en el equipo. • Nunca haga funcionar el generador en un área cerrada para evitar el daño de las emisiones de escape del gas monóxido de carbono. • Tenga cuidado de no tocar el sistema de escape, bomba del compresor o de la tubería de descarga durante la operación debido a las quemaduras • Preste atención a las etiquetas de advertencia. El sistema de escape del motor se calentará durante el funcionamiento y permanecerá caliente inmediatamente después de que el motor se haya parado. • La gasolina es un líquido altamente inflamable y explosivo. Llene el depósito en un lugar bien ventilado con el motor parado. • Al repostar un generador, manténgalo alejado de los cigarrillos, llamas, humo y / o chispas. • Conexiones de energía de reserva al sistema eléctrico de un edificio deben ser realizadas por un electricista calificado y deben cumplir con todas las leyes aplicables y los códigos eléctricos. Las conexiones incorrectas pueden causar lesiones graves a los trabajadores durante un corte de energía, y cuando se restaure la electricidad, el generador puede explotar o causar incendios. • Coloque el generador por lo menos 3 pies de distancia de edificios u otros equipos durante la operación. • Ejecute el generador en una superficie plana, inclinarlo ocasionará derrames de combustible. • Sepa cómo detener el generador rápidamente comprendiendo el funcionamiento de todos los controles. Nunca permita que hagan funcionar la herramienta sin las instrucciones adecuadas. • Mantenga los niños, animales domésticos y maquinaria con piezas giratorias lejos durante la operación. • No opere el generador bajo la lluvia o la nieve. • No permita que la humedad entre en contacto con el generador. • No toque la bujía mientras el motor está en funcionamiento o poco después de que el mismo ha sido apagado. 6



1.2 Comprensión de la seguridad de Corriente Alterna (CA) Antes de conectar el generador a un dispositivo eléctrico o cable de alimentación: • Asegúrese de que todo está en buen estado de funcionamiento. Dispositivos o cables de alimentación defectuosos pueden provocar una descarga eléctrica. • Apague el generador inmediatamente si el dispositivo comienza a funcionar de manera anormal. Luego, desconecte el dispositivo e investigue el problema. • Asegúrese de que la clasificación eléctrica del dispositivo no exceda la del generador. Si éste se encuentra entre la potencia de salida máxima y la potencia de funcionamiento del generador, el generador no se debe utilizar durante más de 30 minutos. • Las conexiones desde el generador a la fuente de alimentación del hogar deben ser realizadas por técnicos eléctricos profesionales. Las conexiones incorrectas pueden dar lugar a un riesgo de incendio o daños al grupo electrógeno.



1.3 Seguridad en el mantenimiento del generador Después de realizar cualquier tarea de mantenimiento, lávese inmediatamente con agua limpia y jabón porque la exposición con el lubricante puede causar irritación de la piel. • No limpie el filtro con líquidos inflamables como la gasolina porque se puede producir una explosión. • Apague el motor antes de realizar cualquier tarea de mantenimiento. De lo contrario, puede causar lesiones graves o la muerte. • Deje que el generador se enfríe antes de realizar cualquier mantenimiento. • Siempre use anteojos de seguridad al limpiar el sistema de generador de aire. • No limpie el generador con agua a presión ya que puede causar daños en el sistema del mismo.. • Antes de trabajar con baterías, ventile el área, use anteojos de seguridad, no fume y siempre desconecte el cable negativo primero y vuelva a conectarlo después. • Use guantes de goma cuando entren en contacto con el aceite de motor. • Siempre detenga el grupo electrógeno antes de quitar el tapón de llenado de aceite. • Sólo personal cualificado con conocimientos de los combustibles, la electricidad y los peligros de la maquinaria deben realizar los procedimientos de mantenimiento. • Lubrique todas las partes metálicas expuestas con regularidad.



1.4 Otros consejos de seguridad • Para evitar la inhalación de monóxido de carbono de los gases de escape, debe haber una ventilación adecuada si el generador está funcionando en un espacio parcialmente cerrado. • Si el grupo electrógeno se almacena al aire libre, revise todos los componentes eléctricos del panel de control antes de cada uso. La humedad puede dañar el generador y causar una descarga eléctrica. • Si usted comienza a sentirse enfermo, mareado o débil después de que haber estado usando el generador, vaya al aire fresco DE INMEDIATO. Vea un doctor. Usted podría tener envenenamiento por monóxido de carbono. 7



Aprenda acerca de su generador Esta sección le mostrará cómo identificar partes clave de su generador. Repasando la terminología a continuación que se encuentra en la misma página.



2.1 Identificación de componentes



Armazón



Tapa de combustible



Perno del armazón Soporte delantero del depósito



Palanca de ahogo



Panel de control de potencia Panel de control del motor



Montaje de mango



Varilla nivel de aceite Manija de arranque de retroceso



MMontaje de la rueda on



Placa anti lavabo
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Interruptor encendido/apagado



Luz de aceite bajo



Toma de 12 V C.C



Interruptor de CA



Toma de 220 V CA



Voltímetro CA



Suelo



6900E 6900E
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Toma de 220 V CA



2.2 Asegúrese de tener todo Número



Nombre de pieza



1



GEZ6900E GEZ8900E Generador



1



2



Perno del mango



6



3



Soporte de la manija



2



4



Tuerca del mango



6



5



Clip R



2



6



Pasador de bloqueo de manija



2



7



Manija



2



8



Empuñadura



4



9



Tuerca de elevador del pie



4



10



Perno elevador del pie



4



11



Soporte elevador del pie



2



12



Pie de goma



1



13



Arandela del pie



2



14



Perno del pie



15



Placa anti descenso



Cantidad



2 1



16



Eje de la rueda



1



17



Tornillo de placa anti descenso



4



18



Tuerca de placa anti descenso



4



19



Rueda



2



20



Ranadela de la rueda Tuerca de la rueda



2
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Instrucciones de montaje para modelo GEZ6900E GEZ8900E (Consulte la figura siguiente) 1. Coloque el manillar a la mitad del armazón del generador, donde se especifica en la siguiente figura. Apretar los tornillos (14) y las tuercas (7) a la estructura superior del generador. 2. Fije los dos soportes de clavija en la parte inferior del bastidor del generador. Apriete los dos pernos (6) y dos tuercas (7) al bastidor inferior del mismo. 3. Coloque las dos ruedas (5) en el eje de la misma (4) y luego asegure la arandela (8) utilizando el pasador de aletas (9) para el eje de la rueda (4) 4. Una el eje de la rueda (4) a la parte inferior de la armazón del generador. Alinee los tornillos (6) con los agujeros en la parte inferior del generador y sujete firmemente con las tuercas (7) provistas.
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Configuración de su generador GEZ6900 GEZ8900 (E) La configuración debe hacerse cada vez que inicie su generador, éstas lo asegurarán de que obtiene el máximo provecho de su herramienta.



Los gases del escape contienen monóxido de carbono. Nunca haga funcionar el generador en un área cerrada. Asegúrese de proporcionar una ventilación adecuada. Opere el generador en una superficie plana. Si se inclina el generador, puede derivar en un derrame de combustible. Mantengase alejado de las piezas giratorias mientras el generador está en funcionamiento. El generador está refrigerado por aire y puede dañarse si la ventilación es inadecuada.



3.1 Comprobación del nivel de aceite del motor 5. Asegúrese de que el generador esté en una superficie plana. 6. Inspeccione el aceite del motor: • Saque el tapón de llenado de aceite y limpie la varilla de medición. • Compruebe el nivel de aceite por reinserción del tapón de llenado de aceite sin girar. Retire el tapón de llenado de aceite y examinar el nivel de aceite. Si el nivel de aceite se encuentra en o por debajo del nivel mínimo, rellene hasta la marca de máximo nivel de aceite. (10W30) Vuelva a colocar el tapón de llenado de aceite y apriete bien. (Consulte la figura de abajo)



Máximo nivel de aceite Mínimo nivel de aceite



El aceite del motor es un factor importante que afecta su redimiento y vida útil. Los aceites vegetales y sin detergentes no son recomendados.
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3.2 Comprobación del nivel de combustible del motor 1. Compruebe el nivel de combustible por leyendo el medidor o quitar el tapón del depósito para comprobar visualmente el nivel. 2. Repostar si el nivel es demasiado bajo. Apriete de forma segura el tapón del depósito después de rellenar. (Consulte la siguiente figura)



VACÍO



LLENO



La gasolina es altamente inflamable y explosiva bajo ciertas condiciones. Reposte en un área bien ventilada con el motor parado. No fume ni permita que haya chispas o llamas mientras reabastece o donde almacena la gasolina. No llene demasiado el tanque. Tenga cuidado de no derramar combustible al repostar. Limpie la gasolina derramada y deje el área seca antes de encender el motor.



No se recomiendan los sustitutos de la gasolina, ya que pueden ser perjudiciales para los componentes del sistema de combustible.
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3.3 Compruebe el filtro de aire 1. Afloje la perilla y retire la tapa del filtro de aire. Retire el filtro de aire y observe para limpiar. 2. Limpie el filtro de aire con agua y jabón o disolvente. Escurra y luego sumerja en aceite de motor limpio. 3. Exprima el exceso de aceite y vuelva a instalar. Reemplace el elemento si está dañado.



Compruebe el filtro de aire con el programa de mantenimiento. Siempre inspeccione el mismo antes de usar el generador. Limpie el filtro de aire cada 3 meses o después de 50hrs de funcionamiento según la Sección 5.4 Limpieza del filtro de aire.



Perilla



Filtro Tapa del filtro
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3.4 Conexión eléctrica de la batería Baterías producen gases explosivos. Mantenga chispas, llamas y cigarrillos lejos de la batería en todo momento. Para evitar la posibilidad de crear una chispa durante su uso, conecte los cables para cargar terminales de la batería primero, luego al generador. Al desconectar, desconecte los cables en el generador primero.



1. Conecte el cable rojo al terminal positivo de la batería. Garantice que la conexión está asegurada mediante el uso de la sujeción en el terminal de la batería. 2. Conecte el cabel negro con el terminal negativo de la batería. Garantizar que la conexión esté asegurada mediante el uso de la sujeción en el terminal de la batería



Terminal negativo (Negro)



Terminal positivo (Rojo)



Asegúrese de conectar el inicio de la batería eléctrica al conjunto de generadores GEZ6900E GEZ8900E antes de la operación. De no hacerlo, hará que la pantalla de salida no funcione correctamente. No invierta la polaridad de los terminales al cargar la batería. Puede producir graves daños en el generador y / o la batería. No intente conectar la batería mientras el motor del generador está funcionando. Desconecte los cables de la batería cuando almacene el generador.
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Uso de su Generador GEZ6900 GEZ8900 (E) PELIGRO- MONOXIDO DE CARBONO Uso del generador en interiores lo MATARÁ EN MINUTOS El escape del generador contiene altos niveles de monóxido de carbono (CO), un gas venenoso que no se puede ver ni oler. Si puede oler el escape del generador está respirando CO. Pero incluso si usted no puede oler los gases de escape, usted podría estar respirando CO. NUNCA use un generador dentro de casas, garajes, espacios de acceso u otras zonas parcialmente cerradas ya que pueden acumularse niveles mortales de CO en estas áreas. El uso del ventilador, la apertura de puertas y ventanas no suministran suficiente aire fresco. SOLO utilice el generador al aire libre y lejos de ventanas puertas abiertas y respiraderos ya que podría ingresar restos del escape del generador. Incluso cuando se utiliza un generador correctamente, el CO puede filtrarse en el hogar. SIEMPRE utilice una alarma a batería de CO en su hogar. Si usted comienza a sentirse enfermo, mareado o débil después de que el generador ha estado funcionando, vaya al aire fresco DE INMEDIATO. Vea un doctor. Usted podría tener envenenamiento por monóxido de carbono.



4.1 Inicio del generador Antes de utilizar el generador, un cable de tierra debe ser conectado al terminal de tierra que se encuentra en el panel frontal. Antes de utilizar el terminal de tierra consulte a un electricista calificado. No use el estrangulador si el motor está caliente o si la temperatura del aire es superior a 50 ° F (10 ° C).



Sabemos que está emocionado por utilizar su generador. Por favor, asegúrese de seguir las instrucciones de inicio de abajo para asegurar la vida útil de su generador.
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1. Gire la palanca de la válvula de combustible a la posición ON (posición VERTICAL).



Esta se encuentra a la izquierda del generador,



se



ajusta a la parte inferior del depósito de combustible.



2. Si el motor est á frío, empuje la palanca del cebador a la posici ón de encendido/cerrado. Puede encontrar esta palanca encima de la tapa del filtro de aire, a la izquierda del generador .



3. Desconecte todos los dispositivos desde los puntos de salida en el panel del generador. A continuación, pulse el interruptor del motor a la posición "EJECUTAR ".



4. Tome la manija del arrancador de retroceso y tire de ella hasta que arranque el generador . No permita que el motor de arranque de responda bruscamente . Vuelva a intentarlo a mano .



5. Empuje la palanca del estrangulador a la



posición ABIERTO hasta que el motor se caliente. El estrangulador se utiliza para proporcionar la mezcla aire-combustible adecuada cuando el motor está frío.
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4.2 Use los generadores GEZ6900 GEZ8900(E) con sus accesorios Después de iniciar los generadores GEZ 6900 GEZ 8900 (E) se puede conectar sus dispositivos al mismo. Antes de comenzar asegúrese de que usted sabe la capacidad de poder de su generador. He aquí cómo usted puede decidir: Agregue las clasificaciones de vatios de todas las cargas que el grupo electrógeno será capaz de alimentar al mismo tiempo. Asegúrese de que la potencia total no exceda el valor nominal del generador. EJEMPLO: Un grupo electrógeno que tiene 5000W puede alimentar dos calentadores de 1500W, una sierra circular de 900W, un taladro de 500W y una luz de 100W al mismo tiempo (4500W combinado). Sin embargo, para operar una segunda sierra de 900W, será necesario desconectar uno de los calentadores de 1500 W.



1. Apague los interruptores de los dispositivos antes de conectarlos a su generador. 2- Inserte el enchufe del dispositivo en su generador en función de sus requisitos de voltaje.Su generador GEZ2300 GEZ3300 (E) incluye 2 sali das de 220V AC para aparatos específicos de energía, como un horno o lavadora / secadora. Asegúrese de que el "Interruptor de Voltaje" es designado para el tipo desalida que usted requiere . 3- Ahora puede girar sus dispositivos y utilizarlos



Para parar el motor, en caso de urgencia, gire el interruptor a “OFF”. Siempre conecte el generador a la terminal de tierra para prevenir descargas eléctricas.
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4.3 Detener su generador



1. Apague todos los dispositivos conectados y deje su generador funcionando unos minutos para enfriar.



2. Detenga el generador manteniendo pulsada el interruptor en la posición “OFF” hasta que el generador se detenga. .



3. Gire la palanca de combustible a la posición de apagado (horizontal)
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Mantenimiento de generador GEZ6900E GEZ8900E El mantenimiento adecuado garantiza un funcionamiento seguro, económico y sin problemas. Un mantenimiento inadecuado puede provocar que el generador funcione mal y puede ocasionar lesiones graves. Póngase en contacto con Atención al cliente de Energizer Power si tiene alguna pregunta mantenimiento.



5.1 Programa de mantenimiento



Artículo Inspección general Lubricantes de motor



Filtro de aire Recipiente de sedimentos Bujía



Tarea



Diariamente



Inspección del nivel de aceite



•



CADA CADA 20 50 HORAS HORAS



CADA 100 HORAS



CADA 300 HORAS



• Reemplazo Inspección



• **



•



•



Limpieza



•



Limpieza



•



Inspección y limpieza



•



Reemplazo



•



Juego de válvulas



Inspección y ajuste



•



Cámara de combustión



Inspección y ajuste



•



Limpieza



•



Tanque y colador Línea de combustible



Limpie cada dos meses (sustituir si es necesario)



** Para el primer uso del generador.



5.2 Consejos de inspección general 1. Busque fugas de combustible alrededor del depósito, mangueras, válvula y carburador. Cierre las fugas de la válvula y repare inmediatamente. 2. Mire y escuche las fugas del escape con el motor en marcha. Haga que se reparen todas las fugas antes de continuar la operación. 3. Compruebe si hay suciedad o residuos y limpie si es necesario. 4. Revise el nivel de aceite del motor y agregue el mismo si es necesario. 20



No utilice gasolina o disolventes inflamables para limpiar. Estos pueden explotar bajo ciertas condiciones.



5.3 Limpieza del filtro de aire El uso de gasolina y otros solventes inflamables puede causar un incendio o una explosión. No utilice este producto sin un filtro de aire



1. Gire la perilla hacia la izquierda para liberar. 2. Levante la tapa del filtro para eliminar el filtro. 3. Retire el filtro de espuma



Perilla



filtro Tapa del filtro



4. Si el filtro de espuma está sucio, límpielo con agua tibia jabonosa, enjuague y deje secar por completo, o limpie en disolvente no inflamable y deje secar. 5. Sumerja el filtro de espuma en el aceite de motor limpio, y luego exprima todo el exceso. El motor producirá humo cuando inicie si queda demasiado aceite en el filtro. 6. Limpie la suciedad del filtro de aire y cubra con un trapo húmedo.
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5.4 – Cambio de aceite del motor El aceite de motor puede causar irritaciones si está en contacto un largo rato con la piel. Lávese las manos con agua y jabón después de manipular el aceite. No se deshaga del aceite usado en desagües o en el suelo. Las tiendas locales proporcionan métodos de eliminación que respetan el medio ambiente



1. Para el motor y quite la capa de llenado de aceite. 2. Coloque una bandeja debajo del motor. 3. Retire el tornillo de drenado de aceite y permita que el aceite drene completamente en la bandeja. 4. Vuelva a colocar el tornillo de drenaje antes de llenar el motor con aceite nuevo. No llene en exceso el depósito de aceite. Use un embudo para evitar derrames. 5. Vuelva a colocar el tapón de llenado de aceite y apriete firmemente.



Tornillo de drenaje de aceite Bandeja inferior de aceite
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5.5 – Reemplazo y limpieza de la bujía No enjuague la bujía en el agua. Siga las pautas y tenga cuidado de no apretar demasiado la bujía.



Apriete ½ vuelta al instalar una bujía nueva.. Apriete ¼ de vuelta al volver a instalar una bujía vieja.



1. Desconecte y retire la bujía con una llave. 2. Inspeccione la bujía y limpiar la suciedad de los electrodos con un cepillo de alambre. Si los electrodos están desgastados o muestran signos de desgaste, reemplace la bujía. 3. Mida la distancia entre los electrodos con un calibre de bujía y ajuste si es necesario doblando los electrodos laterales. Asegúrese de que la brecha es entre 0,7 y 0.9mm 4. Vuelva a colocar cuidadosamente. Apriete con una llave de bujías.
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5.6 Manipulación y almacenamiento Manipulación 1. Apague el interruptor del motor y la válvula de combustible al transportar el grupo electrógeno. 2. No toque el motor hasta que el éste se haya enfriado. 3. Mantenga el generador en una posición nivelada con el fin de evitar derrames.



Almacenamiento Antes de almacenar el generador durante un período prolongado: 1. Asegúrese de que el área de almacenamiento esté libre de humedad y polvo. 2. Vacíe el tanque de combustible y el carburador.



Drenaje del depósito de combustible 1. Apague el motor. Retire la tapa de combustible y el escudo de los escombros debajo de la tapa de combustible. 2. Vacíe el depósito de combustible utilizando un sifón y recipientes para gasolina autorizados.



Sifón



Tapa de combustible Bandeja de combustible
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Drenaje del carburador 1. Apague el motor. Deje enfriar. Gire la válvula de combustible. 2. Coloque un recipiente debajo del tornillo de drenaje del carburador. Afloje el tornillo de drenaje. 3. Deje que el combustible se drene completamente drenar y vuelva a apretar el tornillo de drenaje.



Tornillo del drenaje del carburador



Recipiente



Desconexión de la batería eléctrica 1. Desconecte el cable rojo desde el terminal positivo de la batería 2. Desconecte el cable negro del terminal negativo de la batería. Consulte la figura. 3. Guarde la batería en posición vertical en un ambiente seco, aproximadamente a temperatura ambiente en un trozo de madera o un estante de plástico. Recargarla una vez al mes.
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Solución de problemas Problemas comunes pueden arreglarse siguiendo las instrucciones de esta guía. Si la unidad no funciona después de seguir estas instrucciones, póngase en contacto con el soporte técnico antes de intentar utilizar o reparar el producto. Problema



Causa



Acción



El motor gira lentamente



El aceite de motor es muy pesado



Reemplazar con aceite recomendado



Carga está conectada



Desconecte la carga al iniciar



No hay combustible



Recargue depósito de combustible



El motor no esta arrancando



La válvula de combustible está cerrada Abra totalmente la válvula de combustible



Gases de escape negro



Bujía sucia



Retire, limpie o reemplace la bujía



No hay suficiente aceite



Agregue más aceite



Estrangulador en posición cerrada



Abra el estrangulador



Filtro de aire sucio



Limpie el filtro de aire



Mezcla de combustible



Contactar con servicio al cliente



No hay combustible



Recargue depósito de combustible



No hay suficiente aceite



Agregue más aceite



Cable de la bujía desconectado



Vuelva a conectar o reparar el cable



Motor tiene dificultad ralentí



Bujía defectuosa



Retire, limpie o reemplace la bujía



Grupo electrógeno no nivelado



Mover el generador a una superficie plana



Filtro de combustible sucio



Reemplace el filtro



Sin salida de corriente alterna



Disyuntor de CA disparado



Retire todas las cargas, reinicie el interruptor y compruebe los defectos. No exceda la calificación del generador.



El motor se para



Sin arranque eléctrico o cargador de salida de CC



Bornes de la batería corroídos



Limpie los bornes de la batería



El cable de la batería es malo



Reemplace el cable



La batería es defectuosa



Comprobar estado, cambie si es defectuoso



Terminales de CC son defectuoso



Contacte distribuidor autorizado
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Especificaciones GEZ6900E



GEZ8900E 50Hz



G E NE R ADOR



Frecuencia nominal (Hz) Potencia de salida de CA (W)



5000W



7000W



Max Potencia de salida AC (W)



6500W



7500W



1-Fase Calificación Voltaje (V)



220V



AC



1.0



Factor de potencia



Sólo cilindro, refrigeración por aire forzado, 4 tiempos, OHV



Tipo Desplazamiento (cm 3)



Transistor de encendido controlado



Modo de encendido



Inicio de retroceso, arranque eléctrico



MO T O R



Modo de arranque Max. Salida (W/rpm)



29L



Capacidad tanque de combustible. (Gal) Capacidad de aceite



1.1L (10W30)



Tipo de combustible



Gasolina sin plomo 85dB (at 7m)



84dB (at 7m)



Tiempo por tanque en marcha (horas)



CAJA



7500/3000



5500/3000



Volumen en marcha



BAT.



440cc



389cc



5.5 hrs con 75% de carga 714mm x 599mm x 600mm



LxAxA Largo X Ancho x Altura Peso bruto



92kg



88kg



Tamaño de la batería



12V 9Ah .



Deje el motor en reposo durante 30 minutos antes de iniciar otro ciclo de funcionamiento
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Diagrama de cableado GEZ6900 GEZ8900E
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GARANTÍA El fabricante garantiza el producto contra defectos de materiales y mano de obra por un período de 6 meses a partir de la fecha de la compra al comprador original. La garantía se aplica cuando el producto se utiliza como una herramienta hogareña. Si el producto se utiliza con fines comerciales o profesionales, el periodo de garantía es de 3 meses desde la fecha de la primera compra. La garantía no se extiende por fallas debidas al desgaste normal. El fabricante se compromete a reemplazar las piezas de repuesto que se clasifican como defectuosas por un distribuidor designado. El fabricante no aceptará responsabilidad por la sustitución de la máquina, ya sea parcial o en su totalidad, y / o daños consecuentes. La garantía no cubre fallas debido a: • Mantenimiento insuficiente. • Montaje, ajuste u operación anormal del producto. • Piezas de repuestos que estén sujetas a desgaste. Tampoco la garantía se extiende a: • Costo de flete y embalaje. • La utilización de la herramienta para cualquier otro propósito que para el que fue diseñada • Uso y mantenimiento de la máquina de una manera no descriptas en el manual del usuario. Como parte de nuestra política de mejora continua del producto, nos reservamos el derecho de alterar o modificar las especificaciones sin previo aviso. Como resultado, el producto puede diferir de la información contenida aquí, pero cualquier alteración sólo se implementará sin previo aviso si se clasifica como una mejora de la especificación anterior. LEA EL MANUAL ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR LA MÁQUINA. Al pedir piezas de repuesto, por favor, cita el número o código de parte, esto se puede encontrar en la lista de piezas incluidas en este manual. Conserve el recibo de compra; sin el mismo ninguna garantía tendrá validez.
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GEZ 

von Bar- und Unbarzahlern sowie das Einziehen der Gelder Ã¼ber Banken,. Sparkassen und Postbank auf die Konten der Rundfunkanstalten, .... SelbstverstÃ¤ndlich wird auch die Nutzung der Online-Dienste verstÃ¤rkt. Zur Zeit sind die e-.
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gez. Querbach-Sonnet 

13.12.2011 - versicherung (MDK) mit einer PrÃ¼fung der Abteilung OrthopÃ¤die der KlÃ¤gerin nach. 5 170 Abs. 2 KHG beauftragt, welche der MDK am ...
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2300 GEZ 3300E 

M on. Tapa de combustible. Armazón. Palanca de ahogo. Montaje de mango. Perno del armazón. Soporte delantero del depósit
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gez. Matthias HaÃŸ gez. Andreas Vogel AhrensbÃ¶ker Judoclub e. V ... 

Andreas Vogel. AhrensbÃ¶ker Judoclub e. V. NeustÃ¤dter Leichtathletik Club e. V. Veranstalter/. Ausrichter: AhrensbÃ¶ker Judoclub e. V. NeustÃ¤dter Leichtathletik ...
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gez. Matthias HaÃŸ gez. Andreas Vogel AhrensbÃ¶ker Judoclub e. V ... 

AhrensbÃ¶ker Judoclub e. V. NeustÃ¤dter Leichtathletik Club e. V. Veranstalter/. Ausrichter: AhrensbÃ¶ker Judoclub e. V. NeustÃ¤dter Leichtathletik Club e. V. Ort:.










 


[image: alt]





Die GEZ-LÃ¼ge. Erkennen - Erwachen - VerÃ¤ndern - Libreka 

Die Hinweise in diesem Buch sind keine An- leitung dazu ... AnkÃ¼ndigung der UntÃ¤tigkeitsklage. 124 ... ansah. Anfang 2015 begann ich, an einem neuen Buch.
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gez hmt und ungez hmt von gro en und von kleinen tieren 

This type of Gez Hmt Und Ungez Hmt Von Gro En Und Von Kleinen Tieren can be a very detailed document. You will mustinclude too much info online in this ...
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